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Annoranus. CtaThs IOCBsIIEHA ITpobieMe BbIOOpa sI3bIKa CPEeAN COBPEMEHHBIX JIM-
TEpaTOPOB — BBIXOJIIEB U3 cTpaH ObIBLIEH FOrociaBuu, BbIOOpa U3 YETHIPEX BapU-
aHTOB «KW3HM Ha IPYTOM SI3bIKe». PsIT aBTOPOB MPOIOJIKAIOT MACATh HA POTHOM
sI3BbIKE, MX IIPOU3BEAECHU S, OMHAKO, ITyOJMKYIOTCS Yalle B IepeBojIe, Ha SI3bIKE CTpa-
HBI IpOXUBaHuUs. Bropas KaTeropusi aBTOpOB — MOJHOCThIO CMEHUBILIME POIHBIIA
SI3BIK Ha S3BbIK CTPAHBI TPOXUBAHUSA. TpeTb HAUMHAIOT CBOIO JIMTEPATYPHYIO Ka-
pbepy yKe Ha HEPOIHOM, IPUOOPETEHHOM SI3bIKE — SI3BIKE CTPAHBI IIPOXKMBAHUS.
[MocnenHss rpynna, camasi MaJo4yMcIeHHasi, — aBTOPbl, HAYaBUIME JTUTEPATYPHYIO
Kapbepy Ha HEPOIHOM SI3BIKE U IIPY 9TOM HE Ha SI3bIKE CTPaHbl TPOKMBAaHUA. YTpa-
Ta JIoMa, pa3pblB CBSA3EH ¢ PONMHON, OTOPBAHHOCTH OT «CBOE#» KYJIBTYPHI U SI3bIKA —
e/1Ba JIM He caMble YaCThle MOTHBBI B TEKCTaX aBTOPOB-MUTPaHTOB. TBOpUECTBO cTa-
HOBUTCS JIJISI HUX CITOCOO0M O0Tpe(JIeKCHPOBAaTh COOBITHS MPOILIJIOro (TpaBMy BOii-
HBI, yTPaThl JOMA) U HACTOSIIEro (MOMBITKK aalTaluid K HOBBIM YCJIOBUSIM), 4TO
MOKHO TPaKTOBaTh B aCIEKTe TepaleBTUUECKONM (PYHKIIMM MUCbMa KaK MOIMBITKY
MpeonoecHUsI TpaBMbl. HOBOE MpOCTPaHCTBO M BPEMEHHOM pa3phiB CO3AIOT AUC-
TaHIMIO, IIO3BOJISIONIYIO 00PATUTHCS K HEBBIPA3UMOMY OIIBITY M MOMBITATHCSI €T0
BbICKa3aTh. BEIOOP HEPOMHOIO sI3bIKA TAKKE MOXET CO3/1aBaTh (JIOMOJHUTEIbHYIO)
IUCTAHIIMIO, MACKY.

KaroueBblie cioBa: tutepaTypa TpaBMbl, MUTPaHTCKasl JUTepaTypa, 1BOMHAs UIEH-
TUYHOCTH, BBIOOD SI3bIKa, TpaBMa SMUTPAIIMU.
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Abstract. The article is devoted to the problem of choosing a language among modern
writers — immigrants from the countries of the former Yugoslavia and it presents four
options for «life in another language». A number of authors continue to write in their
native language, their works, however, are published, more often in translation into
the language of the country of residence, the second category of authors are those
who have completely changed their native language to the language of the country
of residence, and still others begin their literary career in a non-native, acquired
language — the language of the country residence, the last group, the smallest, are
authors who began their literary career in a non-native language and, at the same
time, not in the language of the country of residence. Loss of home, severance of ties
with the homeland, isolation from «one’s own» culture and language are perhaps the
most common motives in the texts of migrant authors. Creativity becomes for them
a way to reflect on the events of the past (the trauma of war, loss of home) and the
present (attempts to adapt to new conditions), which can be interpreted in terms of
the therapeutic function of writing as an attempt to overcome trauma. The new space
and time gap create a distance that allows one to turn to the inexpressible experience
and try to narrativize it. Choosing a non-native language can also create (additional)
distance, a mask.

Keywords: literature of trauma, former Yugoslavian literature, dual identity, choice of
language, the trauma of emigration.
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Dmuepanm — uenoeex, KomopoLii nNOmepsL 6ce, Kpome ceoe2o akyenma',

Boana smurpauuum us crpan owiBuieii FOrocinasum 1990-x romos, cBsi3aHHasK
¢ pacnagom COPIO, cunraercst camoif MaccoBOIt 3a BCIO MCTOPUIO PETMOHA: Ha Tep-
putopum ot Bapmapa nmo Tpurmasa ceromHsi mpoXrUBaeT Ha TPU C TIOJIOBUHOM MUJI-
JIMOHA 4yesjoBeK MeHble, yeM B 1991 r. B bocHuu u I'epluieroBuHe HacejaeHUe Co-
KpaTWJIOCh Ha 4eTBepTh, CepOurio MOKMHYJIO 00Jiee MUJJIMOHA YeIOBEeK, B XOpBaTUU
MPOXKMBAET HA OMHY ISATYIO MEHbIIIE KUTeel, HeXKeJIM B Havyajle pacliana CTpaHBbl,
a CesepHasd MakenoHU MTOTEPsUIA TIOYTH JIECAThH NMPOLIEHTOB CBOErO HaCeJIeHUs 2.
Bonbirag yacte smurpanuu npunniack Ha 1990-e roasl 1 OblJ1a CBSI3aHA C BOEHHBI-
MU JIeHCTBUSIMHU, OMHAKO 3TOT IPOIeCC He MPEeKPaTHIICS ¢ OKOHUYaHWEeM KOH(INKTA,
MO CYTH, OH TIPOIOJIKACTCS U 1O Ceil TeHb.

' ur. o Zivot na drugom jeziku, 112. 3xecs n ganee nepesox Moit. — E. 111,
2 Pordevic.
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Murpanusi mogoOHOro Maciitada Kpome Ipoyero mopoausia U Tak Ha3blBaeMyto
ex-juga SMUTPAHTCKYIO JuTeparypy. Cpeau Tex, KTo 0exkall OT BOMHBI, ObLIU U YK€
COCTOSIBIIIMECS MMUCATENIM, U Te, KTO TOJbKO HaYMHaeT nmucaTh B M3rHaHuu. He3aBu-
CUMO OT IIOKOJIEHMSI, K KOTOPOMY HNPMHAIIEXUT (Oyaylnii) IuTepaTop, Iepea HUM
HEM30eXXHO BCTaeT BOIIPOC BBIOOPA SI3bIKA: IMMCATh HAa POMHOM, CMEHUTD €ro Ha TIpH-
OOpPETEeHHBIN — SI3BIK CTPaHbI TPOXUBAHUS, WM K¢ HATH MeHee OYEBUIHBIN TyTh.

Cpenu aBTOPOB, KOTOPbIE MPEAIOWIN MUCaTh Ha pOAHOM si3biKe, [1. PuHIMN
(1946, CapaeBo, bocausa u I'epuerosuna — Benukoopuranusa?’), XK. Pagakosuu
(1947, HoBu-Can, Cepous — I'epmanusi), H. Panguu (1959, benrpan, Cepbus — Ka-
Hana), U. Ixepwa (1969, IMpuenop, bocuus u I'epuerosnna — Kawnama), b. Ceii-
paHoBuy (1972—2020, bpuko, bocHus u I'epuerouna — Hopserust). Hekotopbie
M3 3TUX aBTOPOB BIIOCJEACTBUU BEPHYJIUCHh Ha poauHy, Hanpumep, C. ToHuunu
(1946, I'pmanosuu, bocHus u I'eprerosuna — I'epmanusa / Hosu-Can, Cepbus),
C. MexmenunoBud (1960, Tysna, bocHus u I'epuerosuna — CIIA / Capaeo, bo-
cumsa u I'epnerosuna), 1. demoBuu (1963, 3emyH, Cepousa — I'epmanusa / ben-
rpan). K aToii ke KaTeropuv MOXKHO OTHECTHU U TeX, KTO TMUILET NMPeruMylIeCTBEH-
HO Ha poaHoM s3bike: f. TemanoBuu (1954, benrpan, Cepous — KaHana) xyno-
JKECTBEHHbIE TTPOU3BEACHHS MUIIET MO-CEPOCKU, a HOH-(MUKIIH — MO-aHTJIMUCKU
U no-utajabsHcku, b. Ctanummy (1956, Pueka, XopBatus — Wtanust) Hamucai
MO-UTATBAHCKU BCETO HECKOJILKO MPOU3BENEHUIN, OCHOBHON KOPIIYC €r0 TEKCTOB
HammucaH no-cepocku, H. MoBanosuu (1973, benrpan, Cepoust — Kanana) mmpo3sy
M TO33UI0 TIMIIET Ha POAHOM SI3bIKE, a HayYHbIE UCCIIETOBAHUSI — MO-aHTJIUNACKU.

Te, KTO aMUTPUPOBAJ B MOJIOJbIE TOABI, Yallle HAYMHAIOT MUCATh YK€ Ha sSI3bIKe
HOBOI1 CTpaHBbI: IpexXae Bcero 3To poxaeHHble B 1970-¢ roawsl, HanpuMmep, H. Ky-
mumxaH (Moctap, bocaust u I'epuerosuna — CIIIA), A. FOpseBuu (Pueka, XopBa-
tust — CIIA), A. boxuueBuu (3arpe6, Xopsatusi — CIIIA). ABTOpoB, KOTOpbIe
CMEHUJIM SI3BIK TBOpYECTBA, 3HAUMTeNIbHO MeHbIne: B. Yonma (1964, Omxak, bo-
cHus u I'epueropuna — ®panuwst) ¢ 2008 T. TOJHOCTHIO Mepelesl Ha dpaHIly3CKUit
s13bIK, a A. XemoH (1964, CapaeBo, bocHus u I'epueropuna — CIIIA) Bce vaiiie nu-
IIeT MO-aHTJIUINCKN, OMHAKO HEe OTKA3bIBACTCS M OT POIHOTO SI3bIKa, B OCOOCHHOCTHU
3TO KacaeTcs MPOEeKTOB ¢ GOCHUICKOIT TTpobireMaTHKo. OCOOHSIKOM CTOMUT Caydaid
A. MaxmyToBuua, uMmMurpuponasiiero B llIBennio, HauaBIIero CBOK Kapbepy, O/ -
HaKoO, TO-aHTJIUNCKU. _

B 2019 r. B Cep6uu BbIllIa aHTONIOTUS «Zivot na drugom jeziku» («KusHb Ha Apy-
TOM SI3BIKE»), COCTOSIIAs U3 psla 3¢Ce, B KOTOPBIX COBPeMEHHBIE aBTOPHI pa3HBIX
MOKOJeHW, SMUTPUPOBABIIINE 3a TIpelesIbl CTpaH ObIBIIel KOrocmaBuu, memsiTcs
CBOMM JIMYHBIM OTIBITOM B pellieHUH BOITpOca BbIOOpa sI3bIKa, paccykKaatoT o (He)
BO3MOXKHOCTH BO3BpAlIEHUS K SI3bIKY MpPeXXHEeU KU3HU, O pa3BUTUM SI3bIKA, TPYIHO-
CTSIX TMepeBoJa U T.N. B maHHOI cTaThe MPUBOASATCS B3IJISIBI M CTPATETUH HECKOJb-
KHX 3aMETHBIX TTHCcaTeNIel, T0-pa3sHOMY pa3pelIuBIINX SI3BIKOBYIO TUJIEMMY; OCHOB-
HBIM MCTOYHMKOM JJIST aHAJIM3a TTOCTYKIIa YIIOMSHYTasT aHTOJIOTHSI.

boxunpap Crannmumy pommicst B Bucoko (bocHus u I'epuerosuHa), usydain
IOTOCJIaBCKYI0 JUTepaTypy B yHUBepcuTeTe B CapaeBe, HEKOTOpOe BpeMsl Mpernoaa-
BaJl cepOOXOPBATCKUIA A3bIK U uTepaTypy B Marnae (IlIBeiinapus), a ¢ 1992 r. xu-
BeT ¢ cembeil B Mtanmuu. Cep0 u3 bocHumn, oH nuilleT Ha pOOAHOM SI3BIKE, €T0 IIPO-
U3BENEHUsI, OQHAKO, IPEUMYIIECTBEHHO U3JAI0TCs B NIEPEBOIE HA UTANBIHCKUI®,

3 B ckOOKax yKa3aHbl IO, MECTO M PECITYOJIMKA POXKIEHUS U CTPAHA SMUTPALIUU.

4 On aBrOp psAna COOPHUKOB pacckaszos: «I buchi neri di Sarajevo» («Yepnble qpipbl Capaeso») 1993 ., «Tre
racconti» («Tpu uctopun») 2002 r., «Bon Voyage» («Cuactnusoro nytu») 2003 r., «Il cane alato e altri racco-
nti» («Kpbuiateiit mec u apyrue uctopun») 2007 r., «La cicala e la piccola formica» («llukana u MaJeHbKUI
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Bo MHOTrMX MHTEPBbLIO OH BBIHYKJEH OTBEYaTh HA OJTHU U T€ XK€ BOIPOCHI: OTKY-
Ia OH, KeM ce0s ollylaeT, rae XKuBeT. bosee 15 neT Hazag CtaHUIINY CHOPMYIIU-
pOBaJl OTBET: «[s1 XkuBYy| B mpoMexyTouHoMm nepuome. [...|] DToT npomesncymounutii ne-
puod 5 To3Hee OOBSICHUI B 3alMCH O CTPAHCTBUSIX U SI3bIKE: KOTa 51 AeCTBUTEb-
HO, TO €CTh KaK TYPUCT, mam, Tie OOJbIle He XKUBY, ¥ TOBOPIO YTO-TO O ToIax IMocie
TOTO, BceM u3BecTHOTO 1992-ro, Bcerna — B3TJIsIAbl, HEMbIE 1 MTOHSITHBIC, COOOIIAal0-
1IKe, YTO S TOrAa He ObLT mam; KOTAa B CTpaHe, TIe s XKUBY, S TOBOPIO O YeM YTOIHO
W3 TIeproa J0 /1020, 6CeM U3eecmHo20 200a, MHE TOBOPAT — TIPaBIa, BCeTa BESKITMBO —
YTO TOrAA g He ObLI 30eck»>. I 6ocHumiickoro obumecTsa CTaHUILINMY U3 IUACIIOPHI,
IJIS UTAJIbsTHCKOTO — OexkeHell. CaM aBTOp MPearnovYuTaeT He JaBaTh MPSIMOTO OTBe-
Ta. Ha Bonpoc, UTaibsiHCKMIA OH aBTOp WM CepOCKMIi, OH OTBeYaeT «HUYEi», TYT XKe
N06aBJIsAs, YTO OH aBTOP «CBOMX YMTATEsEH»®, 1 HECMOTpPS HA TO, YTO MOJABJIAIOLIEE
OOJIBIITMHCTBO €T0 TEKCTOB HAMMCAHO MO-CEPOCKM, caM OH ITUIIET, YTO €0 JIMTepa-
TYPHBIiA OIyC co31aH Ha ABYX A3bIKax’. [IpyM 5TOM OCHOBHBIM SI3LIKOM OH CUMTAET
ponHoii: «McxoaHblil — uduw, Taxk s Ha3BaJ cepOOXOPBATCKUIA, KOTOPBIK B 90-€ rofpl,
T.€. B TIepUOJ KYJIbMUHAIIMU 3THUYECKO-UAEHTUYHOCTHOI TparukKoMeauu, ToTydul
pa3HbIe MMOJUTUYECKHE UMEHA. [...] BTopocTeneHHBbI SI3bIK — UTAJIbSTHCKUI, KOTOPbIi
g He BBIOMPAJI, 3TO OH, KaK TOBOPSIT HEKOTOPHBIE, BBIOpas MeHs»®. CBoit uduw Ctanu-
1y (1Mo ero COOCTBEHHBIM CJIoBaM, 3To lingua bastarda, ¢ cepOCKUM 1 OOCHUNCKUM
CHMHTAKCHUCOM, B KOTOPOM MOTYT MPOSIBUTHCS M YEPTHI XOPBATCKOI HOPMBI) Ooiee
15 et He UCTOIB30Ba B IMyOJUYHBIX BHICTYTUICHUSIX, AJIS1 3TUX LeJIeli micaTelb yallle
oOpaliaeTcsl K UTAIbsTHCKOMY, 32 BJIaJeHUe KOTOPBIM PETYJISPHO TMOJIyYaeT BhICOKYIO
OLIEHKY, OTJaBasl ce0e OTYET, UTO T OLEHKA — BBICOKAs TOJLKO Ul MHOCTpaHLa’.
CraHMIIMY Hamucaa No-uTalnbsIHCKU ofHY apaMmy («II sogno di Orlando») n onuH cOop-
HMK pacckasoB («Piccolo, rosso»). B iepBoM citydae BbIOOP OBLT IIPOAMKTOBAH IIPO-
0JiIeMaTUKOI caMOro TeKCTa: KpU3UC ABUXKeHU I 3a Mup B Utanum u mmpe — EBporre.
Bo BTOpOM mucaresib Moanaics UCKYIIEHUIO U MOCTaBUI IKCIIEPUMEHT, PE3yJIbTaTOM
KOTOPOTO CTaJI0O OCO3HAHME, YTO OH MOXKET IHCaTh TOJbKO Ha OTHOM SI3BIKE — CBO-
eM uduwe. CTaHUIINY TTIEPEUMEHOBBIBAET POJTHOM SI3bIK, YYBCTBYS ce€0sI TIOBCEMECTHO
qyXUM: B MiTaun OH BBIHYKIEH MEPEBOMMTHLCS, HA POAMHE €ro MPaKTUIeCKH He Tie-
yaTaloT (M3IaTeTbCTBA JaXke He OTBEYaloT Ha ero muchbMa). OTChlIKa K TOHUMOMY €B-
peiickoMy Hapoay Bpsij JIU CiydaiiHa.

Benmu6op Yonmmu — mpumMep mucarteins, HayaBIIero NucaTbh Ha POJHOM cepOo-
XOPBAaTCKOM $I3bIKE, HO BITOCJIEICTBMU CMEHUBIIIEro ero Ha apyroii. [TpousseneHusl,
HamMcaHHBbIE UM 0 Hadaja BOIHBI, yTpauyeHbl, IepBble poMaHbl BO @paHIINU OH
MUILET HA POAHOM 3bIKe, a ¢ 2008 I. MOJHOCTBIO MEPEXOAUT Ha (ppaHIry3cKuii'”,

mypaBeii») 2011 r., «Piccolo, rosso» («ManeHbKuii, KpacHblii») 2012 1., «Portacenere» («IlenenbHuiiar»)
2016 1., «Pepeljara i druge price» («IlenenpHuua u npyrue ucropun») 2019 r., «Vecera i druge price» («Yxun
u apyrue uctopum») 2021 r., mociegHUit U3 HUX BBIIIE OMHOBPEMEHHO IMO-UTATbIHCKH U MIO-CEPOCKU; IO~
9TUYECKUX COOPHUKOB: «Primavera a Zugliano» («BecHa B CynbsiHo») 1993 1., «Non poesie» («He ctuxu»)
1996 r., «Metamorfosi di finestre» («Metamopdo3bl okoH») 1998 1., «La chiave in mano» / «Kljuc¢ na dlanu»
(«Krou B mamonu») 2008 r.; pomaHoB: «Gost Ivana Nikolajevica» («I'octe UBana Hukomaesuua» 2017 r.),
«Zirafa u ¢ekaonici» 2018 1. / «La giraffa in sala d’attesa» («<Kupacd B 3ame oxunanusi») 2019 T.; pagmo-
npamsl «/ tre racconti dello zio Beki» («Tpu cka3ku nsau bexu») 2020 r. u TearpanbHoit apamsl «I/ sogno di
Orlando» («Meura Opianmo») 2006 .

5 Zivot na drugom jeziku, 74—75.

¢ Ibid., 86.

7 1bid., 79.

8 Ibid., 75.

% Ibid., 81.

10 Ero nepy npuHamiexar c60pHUKY paccka3oB «Les Bostoniques» («Bocuuitnpn») 1993 r., «Chronique des
oublies» («XpoHuka 3a0bITbIX») 1994 1., pomaHbl «La vie fantasmagoriquement breve et étrange d'Amadeo
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O cBoeif aganTallui B HOBOI CTpaHe M BHYTPeHHeM TpaHchopMallul OH THIIET
tak: «IIpeobpaszoBaHue Moeil MaHephl OJIeBAaThCS IIMIIOCH HECKOJIBKO JOJTUX Ce-
30HOB. [...] [1yTh K MEHTaJIbHOM HOPMAaJIU3alUU IJIUJICS, OTHAKO, HECKOJIBKO J0JIb-
me. C 1993-ro r. 10 cero mHS: Hay4YUThCS TOBOPUTH “crracub0” u “mapmoH”, Bceraa
U BceM. DTo BeXuBO. [...] C 1993-ro r. 10 cero nHs: HAy4UTbCs TUIIMHE. JIBUTraTh-
¢ 0e3 IIyma, ecThb B TUIIIMHE, TUXO pa3roBapuBaTh, BexkauBo mucatb. C 1993-ro r.
JIO CEeTO JHS: YePTUTh HOBbIe TpaHULbl. [IpUHUMATE reoIOMUTUKY KaK cyan0y. Jlroau
Bac 0oJIbllIe HEe CIIPALIMBAIOT, KTO Bbl WX KaK Ballu aejia. OHU CIIpallMBalOT MPo-
cTo oTKyza Bbl. Ha 310 ¢ mHorna orsevato: “d He oTKyna, g 30ech”’» .

IlepBas TsKenasi BHYTpEeHHSISI TiepeMeHa B aMurpauuu ajas Yonuua Kacanaach
MMEHHO A3bIKa: «OeXeHell He TOBOPUT Ha A3bIKE, OH €ro NMpoXuBaeT» 2. PagocThb
OT TOT'0, YTO OH CyMeJT BEIOPAThCS KUBBIM, OBICTPO CMEHMIJIACH CTPAXOM: OYIYIIUIA
mycaTeslb B OOWH MUT CTajl HErpaMOTHBIM, HEMBIM HeJIeTaJloM, YeJIOBEKOM, He CIIO-
COOHBIM HUYEro cKa3aTh, HUYETO He 3HAIOIINM, TITIOC K 3TOMY — OEeTHBIM, «HEU3-
0E>KHO BOCIIPUHUMAEMBIM KaK UAMOT», «4EJIOBEKOM-TEHbIO» |3, 3aHMMAIOIIMM MHO-
ro MecTta, Ho 6ecrioie3HbIM. [1pu aToMm Yonmuu otnaet cedbe oTYeT, YTO Y HETO OBLIO
Y IIPEUMYIIECTBO Mepea APYTUMU OeKeHLIAaMU: OH OB «€BPOITECKUM» MHOCTPAH-
LeM, HEBUINMbBIM, MTHOCTPAHIIEM «TOJIbKO M3-3a HEBO3MOXHOCTY TOBOPUTh Ha Mpe-
KpacHOM (PpaHIIy3CKOM s3bIKe» 4. OcBoeHMEe HOBOTO A3bIKA CTAJIO [UISl HETO OIHO-
BPEMEHHO CITOCOOOM BBIKUTH, alallTUPOBATLCS K HOBBIM YCIIOBUSIM U, B KOHEYHOM
UTOre, CTaTh YYACTHUKOM (PpaHKOS3BIYHOIO JIMTepaTypHOro mpoiecca. Ha ceron-
HSIITHWI IeHb OH IMUIIET Ha ABYX SI3bIKaX, (hpaHITy3CKOM M cepOOXOpPBATCKOM, 3a-
Meuasi, OJJHaKO, YTO Yy HEro e€CTh akKLEHT Aaxe Ha MUcbMe: «DTo Tak. Mos rpaHuLa —
3TO SI3BIK, MO€ U3THAHUE — 3TO MOM aKIIEHT. Y3Ke 25 JIeT g NMPOoKMBal0 CBOM aKIIEHT
Bo ®panuuu. Llenyio Xn3Hb, Ha camMmoM aesie. Y 4yBCTBYIO ce0s1 XOPOILLIO, HACTOILKO
XOPOILIO, YTO YaCTO, OLIBAET, AyMalO: CMOTPU-Ka, g (paHILy3» .

Yonamy — mpuMep UMMUTPAHTA, CTPEMSIIIETOCS MTPUHITh HOBbIE MPaBUjia UTPHI,
BITUTATh HOBBIE HOPMBI, HE TBITAIONIETOCS TP 3TOM MOJTHOCTHIO OTPEYbCS OT CBOETO
MPOVCXOXKIACHUS M CKPHITH 3a MeJIeHON MOJTYaHMST CBOE TPOIILIOe: OCHOBHAS TIPO-
6JeMaTrKa ero TBOPUECTBA TaK WM MHAYe CBA3aHa ¢ coObTuamu 1990-x romos .
OH TIpeKpacHO TMTOHUMAET, YTO y3Ke IMPOCTO ero (paMIInsg U UMsI BBIIAIOT B HEM ara-
tpuna'’. I TeM He MeHee ero HOBas CTPaHa «CTapesa» BMECTE C HUM, «TeIlepb OHA
yIo6Has, Kak Ty(Jau, KyIUIEHHbIE TOJ Ha3al» 'S, a OH caM CHOBa «BOOPYXEH», ETO 3a-
LIMIIAIOT TPU BO3AYLIHBIE MOAYIIKH: «BPEMS, IPOCTPAHCTBO U A3bIK» \°. CTpaTerus,

Modigliani» («®@aHTacMaropuyecku KOpoTKasi U cTpaHHast XXK1u3Hb AMesneo Moawibsinu») 1995 r, «Mother
Funker» («Ma3za-dankep») 2001 1., «Les ténébres denes de la mémoire» («Temuast Tbma mamsitu») 2002 1.,
«Perdido» («I1otepsinublii») 2005 1., «Kod Alberta» (<Y Anvbepra») 2006 r., «Archanges» («ApXaHTesbl»)
2008 1, «Jésus et Tito» («<Mucyc u Turo») 2010 r., «Sarajevo omnibus» («CapaeBo omHun6yc») 2012 r., «Man-
uel d'exil, comment réussir son exil en trente-cing le¢ons» («PyKoBOJICTBO 1O M3THAHUIO, KaK JOOUTHCS yCIie-
Xa B M3THAHUU 3a TPUALIATH MSITh YPOKOB») 2016 1., «Le livre des departs» («KHura otnpasienuii») 2020 r.,
npama «Ederlezi. Comédie pessimiste» («Dnepnesu. [leccumuctuueckas komenusi») 2014 r.

11 Zivot na drugom jeziku, 16.

12 Ibid., 14.

13 Ibid., 15.

141bid., 14.

15 Ibid., 13.

16 CripaBe1/IMBOCTH paay CTOUT OTMETUTD, YTO €CTh PsAJl MPOU3BEAEHUIA, MOCBALIEHHBIX MUPY MYy3bIKH,
HampuMmep, poMaH «Perdido» o bene Ya0cTepe, 4TO SIBIISIETCSI CBOETO POA MPOIOKEHUEM €TO JOBOSHHOT
paboThl, TOrma oH padoTai Ha paauo B 3arpede u CapaeBe U Bell Iepeaadn O PpOK-MY3bIKe U JIKa3e.

17 Ibid., 13.

18 Ibid., 14.

19 Ibid., 15.
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BbIOpaHHast YosimueM, MOXeET ObITh Ha3BaHA MUMUKpUEl B moHUMaHuu X. ba0sl,
MPEATOXUBIIUM JaHHBIA TePMUH [JIsI 0003HAUYEHUSI KOTIMPOBaHUsI HOPM, oOpasa
JKU3HU TOMUHUpYolei KyabTyphl [Xomu babda 2020, 54].

[Mos1?° Ana BoxuyeBuy, BEIPOCIIAsg B XOPBATCKOM 3aaape U SMUTPUPOBABILIA
B CIIIA B 1997 r., Hayana nmyO0JMKOBATbCS YK€ Ha HOBOM [IJISI Hee, aHTJIMIICKOM,
s3pike. OHa MUILIET O CMeHe s3bIKa Tak: «Korma st mpuexana B Hpio-Mopk B 1eBsIT-
HaAIIaTUJIETHEM BO3pacTe, MO CTUXU Ha XOPBAaTCKOM YMOJIKJIN. S He mpeaBuaena
POKOBBIE TIOCIIEICTBUS 3TOTO MoOoUHOTO 3dhdekTa smurpannu. [1rcaTs Ha XopBaT-
CKOM |[...|] KaK MOITBITKA HAMeTh TOHKYIO BHYTPEHHIOIO MEJIOANIO, ITOKa OTPOMHBIIA
HBIO-MTOPKCKHIT OPKECTp peBeT APYIYIO MHE B JIUIl0. IMEeHHO 4Yepe3 MY3HIKY |...]
s YJIOBWJIA PUTM aHTJIMICKOTO sI3bIKa, MpeBpaTuja ero B THOPUIHOE caMOBBIpaXkKe-
HHUE W 3arejia Ha CBOeM HOBOM $I3bIKe. Ha mMHSX s TmepeBoamiia CBOM aHTIUHCKIE
CTUXY Ha XOPBAaTCKUI 1 YyBCTBOBaja ceOsl AJIMCOM B CTpaHe 4ymec, ¢ MCKaXKeHHOM
MEePCIEKTUBON ¥ HEOIPENeIeHHON UAEHTUYHOCTBIO» 2!, MHTEpECHO, YTO B CTU-
xaxX Boxkn4aeBUY MOSBISIOTCS MOTUBHI IBYSI3bIYMS («[s OBI| TTOJI3aj1a Kak 3Mes, Ta,
y KOTOPOil 3BbIK Ha JBE 4acTu»2?), MMOUCKOB cBoero i («Ha cBoil neHb poXneHUS
s Xouy TopT, YTO IMOKaXeT MHE LBET MOEi nymm»2?), mepecmorpa npouuioro («Ta-
KO€ HOYHOE YTPO, MHE OBI XOTEJIOCh OTIIPABUTHCS B TIpornioe / YToOHI NUIETTHYTh
cebs 1o 3a1y, KOraa g pPOAMIach»>4).

Huxkonuna KynumkaH, micarenb U CLIEHAPUCT?, B ABEHAAUATUIETHEM BO3pPac-
Te 6esxaBmas u3 [epreroBuasl B CepOuio, a CIycTs ellle IIeCTh JIET IepedpaBima-
scsa B CIIIA, Takke Havana mucaTh yxKe mo-aHramicku. OmHako mpobiema cMme-
HBI SI3bIKA / IMaJieKTa KOCHYJIACh ee paHble: «B TOT MOMEHT, KOTAa Mbl OCTaBHIIU
Mocrap, MOii 3bIK CTaJl TEM, YTO MEHS BBIAABAJIO U 0003HAYAIO KAK APYIryIo» 2,
IlepBoe BpeMsT OHa HaMepeHHO He MeHsIJIa CBoio pedb («Ecim yxX g momkHa OBITh
ayTcaiiiepoM, To Oyy MOJIHBIM JOCTOMHCTBA ayTcailnepom»>’). A1anTupoBaBLIKCh
B benrpane, KynmmmkaH mmocternmeHHO TiepeHMMAaeT HOBYIO IJIST ce0sT HOPMY, OCTaBIISIST
SI3BIK IETCTBA TOJBKO TSI ceMeitHbIX coopanuii. [Tocie mepee3ma B AMEpUKyY, OCTaB-
IIUCH 0€3 PEeTYISIPHBIX KOHTAKTOB C CEMbeii, OHA TIOCTEIIEHHO TePSIeT POAHOM SI3BIK,
a aHTJIMCKUIA TIPU 3TOM OCTaeTCS OYEBUIHO BBIYIeHHBIM: «C aHTIIMMCKUM — MEHS
HUKOIIAa He IpUMYT 3a HocuTessd. [laxke mpocToro “mpuBer”, cJIoBa, B KOTOPOM HET
HU OJHOTO CJIOKHOTO IIJIST MEHS 3ByKa, JOCTaTOYHO, YTOOBI BBI3BaTh HEM30eKHOE “a
THI OTKyHa?”, BOIIPOC, OTBET Ha KOTOPHIN COMEPKUT TTepedeHb BCETo, YTO 5T Ha TIPO-
TSKEHUU CBOEH MMMUTPAHTCKOM XM3HM HallIa U TOTepsiia» 2.

KymumkaH BoclipuHUMAaeT CBOM TOOBI B benrpame He TONIBKO KaK TsXKeIoe Bpe-
Msl, HO ¥ KaK BaXXHbII OIBIT, MOKA3aBIIMKA €i1, YTO «BO3MOXHO 3aHOBO OTCTPOUTH
CBOIO XXM3HbB, €IIle pa3 co3maTh COOOIIECTBO, BHOBL C(HOPMHUPOBATH UICHTUIHOCTD>,
a mepee3n B AMepUKY I Hee CTAaHOBUTCS IITAHCOM OCBOOOIMTHCS OT «IaBJICHMUS

20 A. BoXMYEBMY aBTOP HECKOJIBKUX COOPHUKOB CTUXOB: «Stars of the Night Commute» («3Be31bI HOUHOTO
myteturectBusi») 2009 1., «Rise in the Fall» («Bznet B manenuun») 2013 r., «Joy of Missing Out» («PagocTtb BbI-
nanenusi») 2017 r., «Povratak lis¢a» / «Return of the Leaves» («Bo3Bpaiienue auctBbi») 2020 r., « New life»
(«HoBast xu3ub») 2023 r.

21 Ibid., 96.

22 Ibid., 98.

23 Bozicevié. Birthday.

24 BoZicevié. Person.

25 ABTOp 3cCe M CLIEHApUsl K OMHOMMEHHOMY aHUMALOHHOMY (DHIbMy «A kiss deferred by Civil Wars> («[Touenyii,
MpepBaHHbIN IpaXIaHCKOI1 BoitHOI1») 2015 1. u pomaHa «Barren Grace» («becrmonnas I'peiic») 2020 r.

2% Zivot na drugom jeziku, 21.

27 Ibidem.

2 1bid., 25.
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MPENKOB, OOLIECTBEHHBIX HOPM CBOETO IieMeHU» 2. TIpu 5TOM HeJb3s CKa3aTh, YTO
OHa MOJIHOCTBIO OTPEKAETCsI OT CBOUX KOPHEU M ollylIaeT ceOsl MOJHOLIEHHOM ame-
pukankoii*. Habmonas Ha cOGCTBEHHOM CBanb0e 3a BECENBIMU U JIETKUMU TOCTAMMU
CO CTOPOHBI XEHUXA U CBOMMU YTPIOMBIMU, HANPSIX)KEHHBIMU, HEYCTYUMBBIMU OT-
oM u 6paroM, KynumakaH moHMMaeT, YTO €€ «MeCTO BCeraa, B JII000M ciydae, Oy-
oeT UMEHHO 31eCh — Memy>>3l. I'epon ee nedrotrHOTrO pomana 2020 r. «becnmonHas
I'peiic» Tak XXe HaXOOSITCS «MEXIy»: MEXIY CTapoii U HOBOI XKU3HBIO, MEXIY POIU-
HOM Y HOBBIM JOMOM, MEX]Y KeJJaeMbIM U HEBO3MOXKHOCTBIO €I0 OOPECTH.

AnHaH MaxMyTOBUY OpUTMHAJIEH B BOIIpOCE BbIOOpaA sI3bIKa: UMMUTPUPOBAB
B [lIBeLnio, MUIIET OH MO-aHMIMIicKK 2. OTBeYas Ha BOIPOC MOYEMY, OH TOBOPMT:
«Ilomomy umo mos mama ne eosopum no-aneauticku. CBsI3b MaTepu U POAHOTO S3bI-
Ka — cIuIIKoM MHTUMHA. [...] [IIBenckuii Toxke He ee cuabHas CTOpOHA, HO 3a4eM
puckoBaTh» >, JIpyroii (pakrop, MOBIMABIIMI HA 3TO pelIEHUE — TO, YTO HALIKO-
HaJibHble KOH(MIMKTHI cliealu CBOe AeJlo, OalKaHCKUE SI3bIKU MEHSIJIMCh U pa3BU-
BaJIMCh Pa3HbIMU MYTSIMU U IO/ pa3HBIMU BIUSIHUSIMU, U MaXMyTOBUY 4yBCTBOBAJI,
YTO OH, «<HOBOWCIEUYEHHBIN 1IBEI, OOJIbIIIE HE YACTh ATOrO Ipoliecca». B omHOM
U3 UHTEPBbIO OH TOBOPUJI: C ONPENEJIEHHOTO0 MOMEHTA «OOCHUMCKUI CTal MOUM
BTOPBIM SI3BIKOM, KaK M IIBEICKUI, a TAKXKE aHTJIMUCKUI (KOTOPBIH SIBISIETCS MOUM
TPETEUM WJIM YE€TBEPTHIM A3bIKOM). MITaK, Tenepb y MEHS €CTh TPU BTOPHIX A3bIKa» 4,

OH BCITIOMMHAET JIeHb, KOTJa HaKaHyHe BOMHBI yUUTeJbHULIA 3asiBUIA, YTO TeTiephb
OHU M3YyYyaloT CepOCKUit SI3bIK (a HE cepOOXOPBATCKUM MU XOPBATCKO-CEPOCKMIA).
OH ObUI Tak olllapalleH 3TUM abCyplIoM, UTO JIaKe He 3allOMHUJI € OTBET Ha BOIPOC,
YTO K€ OHU YUYWJIU 10 3TOro. Paccyxnasi o pogHoM si3bike, MaxMyTOBWUY TTPUBOJIUT
U ellle OAHY MPUUYMHY, 110 KOTOPOI OH MUIIET HE Ha HEM: €ro Bepcusi O0CHUIMCKOTO
MOCTEINEeHHO Bce 00Jibliie U OOJIbIIE PACXOAUTCS C TEM, KaK TOBOPST B €r0 POAHOM
ropoze («BO3MOXHO 51 TOBOPIO ¢ 0aHsI-TYKCKUM akileHToM 90-x, Torna Kak cefiuac
y xureneil bans-Jlyku Kakoii-to apyroit a3wik»3°). IIblTasgch He yTpaTUTh Gorar-
CTBO POJHOTO sI3bIKa, «KOTOPBIK yuuis cam I'eTe, 4TOOBI HacIaXnaTbCsl OOCHUICKOI
nos3uein», MaxMyToBuY 3a0bl1 pyraTeabCTBa, KOTOPBIE CO3AAI0T OCOOBIN KOJOPUT
M >KMBOCTb peulu: «f 4yBCTBOBaJ ce0s1 KAKUM-TO MyPUTAHUHOM, ITOTOMY UYTO TIepe-
CTaJjl UCIT0JIb30BaTh Jaxe caMoe IPOCTOe “TBOIO XK, UTO YK TOBOPUTh O I'paMMaTH -
YeCKUX BBIKPYTacax, i€ TOJbKO KaXI0e BTOPOE CIIOBO HOpMaabHOoe» ¢, C onpene-
JIEHHOTO MOMEHTA TMOCEIeHUE POJUHBI CTANIO ISl HETO TOJbKO (hPU3NUECKUM TIepe-
MEILeHUEM, MepecTano ObITh MyTEIIECTBMEM B POAHON SI3bIK, KOTOPBIi Terepb cTall
elle OAHUM «BTOPBIM».

OO0 2TOM pa3pbIBE MEXIY KUBBIM SI3bIKOM U €r0 3aKOHCEPBUPOBAHHOM SMUTPAHT-
ckoii Bepcueii nuiuet u pustocod I1. @uHum: «Moii “poaHOii” SI3bIK — SI3bIK MOETO

¥ Ibid., 18.

30 3a6aBHBI1 5MM30/1 OMCAH B MHTEPBLIO MO MOBOMLY BHIXOMA e€ 3cce «A kiss deferred by Civil Wars. Kynunxkan
OTMeUaeT pa3HUIly MEHTAIMTETOB U JaxKe KyJIbTYp aMepUKAHIIEB M OOCHUILIEB: TEPOUHSI B COLICETH ITOJyYaeT
co001IIeHUE OT CBOEit TepBOii 1I06BU: «4l TBOI MapeHb ¢ 5-T0 Kiacca, MO3BOHU MHE, YTOOBI MbI PN, YTO
C 9TUM JeJ1aTh», eii, 00CHUITKE, ObLIO COBEPIIIEHHO OYEBUIHO, YTO 3TO LIYTKA, TOLAA KaK HEKOTOPbIE YUTATEIN
BOCIIPUHSIIM COOOIIIEHNE KaK ITOIBITKY BO3OOHOBUTH MpepBaHHbIe oTHOIIeHUs. CM.: O 'Keefe C.

31 Zivot na drugom jeziku, 27.

32 0n aBTOp poMaHoOB «/ Refugeje» («bexenen») 2005 r., «How to Fare Well and Stay Fair> («Kak XuTb Xopomio
U OCTaBaThCS CIIPaBeTUBBIM») 2012 1., «At the Feet of Mothers» («Y Hor matepu») 2020 r., cOOpHUKA paccKa3oB
«Thinner Than a Hair» («Tonble Bosoca») 2010 r. u MoHorpaduu no sureparyposeneHuto «Ways of being
free» («I1yti ObITH CBOOOIHBIM») 2010 T.

33 Ibid., 68.

34 Sharma.

35 Zivot na drugom jeziku, 70.

% Ibid., 72.
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MPOUCXOXICHUSI — B BaKyyMe, TOCKOJIbKY OH HE YKOPEHEH B €XXeIHEeBHOI XU3HU
U MOCTENEHHO CTAaHOBUTCS “MEpPTBBIM”, “ITOBOEHHBIM~ SI3BIKOM, TIOJIHBIM apXanl3MOB,
aHaXpPOHU3MOB U UCHBITHIBAIOIIMM Ha ce0e CUJIbHOE BIMSIHME aHTJIUHCKOTO CUHTAaK-
cuca»®’. Cam ®UHLM, OTHAKO, IPEUMYIIIECTBEHHO IMUILLIET HA POIHOM A3BLIKE, XOTS
M OTMEYAET: CKPBIBASCH MO MAaCKOM APYroro ga3blka, aBTOP MOXET B HEKOTOPOW CTe-
MEHU CTaTb KEM-TO JAPYTMM, HO OH OCO3HAET, YTO «CKa3aj Obl BCE 3TO MO-APYroMy
Ha CBOEM poIHOM a3bike. Ha HioaHc uHave. VI B 3TOM, B 9TOM HIOAHCE U €CTh CyTh» >,

ABTOPbI-MUTPAHTBI B OAABJISIONIEM OOJBIIMHCTBE CIy4aeB MPOXOIST Yepe3 Kpu-
31C COOCTBEHHOI MASHTUYHOCTHU: OKa3aBIIUCh B MHOM cpejie, OHU TTIepMaHEHTHO Ha-
XONISITCS B IMHAMUYHOM MpPOLIeCCe BbICTpauBaHWs HOBOTO BUAEHUS ce€0sl B TIOCTOSIH-
HOM CTOJIKHOBEHUM LIEHHOCTHBIX OPUEHTUPOB UCXOAHON U MPUOOPETEHHOM KYJIbTYD.
CreneHb MHTETPAllUU, T.€. CTEIIEHb COXPAHEHUSI OMPEACTICHHBIX YEPT CBOCH KYJib-
TYpHbI (s13bIKa, BEPOUCITOBEIaHUS U APYTUX STHUUECKUX MapPKEPOB) U BMECTE C TEM
BKJIIOYEHHOCTH B JKM3Hb O0IllECTBA MPUHUMAIOIIEH CTpaHbl, 3aBUCUT OT TOTOBHO-
CTU U CIIOCOOHOCTU MUTPAHTOB MpPUCHOCAOIUBATHCI K HOBOMY OKPYXEHMIO, Mpe-
JKIe BCEro 3TO KacaeTcs oBJafgeHus HoBoro s3bika [Berry 2001, 615—631]. 1o MHe-
Huto X. baba, B COBpeMEHHOM MUpPE YEJI0BEKA-MUTPAHTA LIEHIT HE 3a €r0 MPUBEP-
JKEHHOCTb 3apaHee 3aJJaHHbIM 3THUUYECKWUM MPUHILIMIAM U KYJIbTYPHBIM TPAIULIUSIM,
a 3a «Cujy Tpaaulluy, KoTopas J0JKHa ObITh 3aHOBO OMKCaHa C y4eTOM CydyaitHO-
CTeil U NMPOTUBOPEUMA, KOTOPbIE COMPOBOXKAAIOT XKU3Hb TEX, KTO HAXOJUTCSI B MEHb-
muHcTBe» [Bhabha 1994, 2]. TpynHee Bcero u MeajieHHee aiarTUPYIOTCs MUTPAHTbI
MEPBOTO MOKOJEHUS, OJTHAKO BBICOKMI YyPOBEHb OOpa30BaHUS MOXET CIIOCOOCTBO-
BaTbh 00JIETYEHHIO M YCKOPEHMIO Tipoliecca. [lepecesieHiibl, BKIIOYEHHbIE HA TOM WU
WHOM 3Talle B CUCTeMy 00pa3oBaHus, TaK ke 0oJiee YCIEIHO MPUCTIOCAbINBAIOTCS
K HOBBIM yciaoBusIM. 1o mHenuto JI. MoBaHOBUYA, Yy MUTPAHTOB B TPEThEM MOKO-
JIEHUU CKJIaAbIBAeTCsl «/IBOMHAsI MPUHAMIEKHOCTb», Beayllas K (hJIOUIHOCTU, TU-
OpPUIHOCTU UAECHTUUYHOCTHU, KOTOpasi popMUpYyeTCsl HA TpaHUIIE MEXAY MPOTUBOTO-
CTaBJIEHHBIMU APYT APYyTy KyabTypamu [Jovanovi¢ 2017, 150]. IIpencrasiusieTcs 1ie-
JIeCOOOpa3HbIM MPENNOJOXUTh, YTO MUTPAHTHI-UHTEJIEKTYaIbl C BBICOKUM YPOBHEM
00pa3oBaHus, CMEHUBILIUE MECTO XHUTEJIbCTBA B MOJIOJIOM BO3pPACTE U BKJIIOUEHHBIE
B KYJIBTYPHYIO >KM3Hb HOBOM CTpaHbl, TAKXe MOTYT ObITh HOCUTEJISIMU THOPUIHOM
uneHTnuHoctu (Hanpumep, H. Kynumxan n A. boxxuuesuu, u naxe B. Honuu, omry-
Hiaroui ceds GpaHily3om).

Jluteparypa, co3naHHasi aBTOpaMU-MUTPpaHTaAMU, B COBPEMEHHOM JIUTepaTypoOBe-
JIEHUU 4acTO 0003HAYAETCsI TEPMUHOM «MUTpaHTCKas» (Migrantenliteratur), KOTOPBIA,
OIHAKO, U3HAYAJIbHO UCMOJIb30BaJICS B HEMELIKOSI3bIYHBIX UCCIEA0BAHUSIX B MIEPBYIO
ouepelb A1 0003HAYCHUSI MPOU3BEACHUIA, HATMCAHHBIX TPYIOBBIMUA MUTPAHTAMU.
Co BpeMeHeM TEPMUH CTajl UCMOJIb30BaThCs B 60Jiee IIMPOKOM 3HAUeHUU — KOpITyca
XYIOXECTBEHHBIX TEKCTOB, CO3IAHHBIX ABTOPAMU C OIBITOM IepeceaeHus ™.

Ctout 3aMeTUTh, YTO b. CTaHUIIINY BBICTYMAET C PE3KOil KPUTUKOM BbIAEIEHUS
MUTPAHTCKOM JIMTEPATyphl B OTAEIbHYIO KaTETOPUIO, BO-MIEPBBIX, TOTOMY UYTO K Hel
OTHOCST BCE «OT MPOCTHIX CBUAETEJIHCTB 10 OJAMHOUHBIX PACCKAa30B UJIU B OCOOEHHO-
CTU CTUXOTBOPEHUM — KaK OyATO KaXKAbIii MUTPAHT [...] MOXET OTKPBITh B ceOe 1103~
TUYECKYIO XKWIKY, HA KOTOPO MOXHO ChIrpaTh»*’, a BO-BTOPBIX, IIOTOMY 4TO UCTO-
pus IUTEpPATypbl 3HAET HEMAJIO MPUMEPOB aBTOPOB, MPUHIBIIMUX S3bIK HOBOW

3 Ibid., 112.

38 Ibid., 110.

3 HekoTopble MCCIeN0BaTeIM UCIIONb3YIOT TEPMUH «MUTPaLlMOHHAsA» nuTeparypa (Migrationsliteratur),
KOTOPBIi, OHAKO, Ha CETOMHSANIHUI IeHb HE CIUIIKOM PaCIpPOCTPaHEH.

4 Zivot na drugom jeziku, 85.
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POIMHBI KaK COOCTBEHHBII M BHeclIux B Hero cBoit Bkian (KoHpan, AnoiauHep,
HaGoKoB U T.1.), 1 4YTO MX BOCIIPUHUMAIOT KaK IMOJHOMPAaBHbBIX YUACTHUKOB JINTE-
paTypHOro mpoliecca, HECMOTpsI Ha ux mpoucxoxaeHue. [To MHeHuto CTaHuUIIMYA,
HaBelIMBaHUE SIPJIbIKA «MUTPAHTCKOM» IUTEpaTypbl HA TBOPUYECTBO TOTO UJIM UMHOTO
aBTOpa MPOBOLIMPYET OAHOOOKOE BOCHPUSITUE €T0 TTPOU3BEIECHUIi; TaKXKe OH oraca-
eTCsl, UTO BTO 0003HAYEHUE PAaHO WJIM TTO3JHO HAYHET PacipoCTPaHsTbCS U Ha MU-
IPaHTOB BTOPOTro, TPETHEro, a TO U YeTBEPTOTO MOKOJEHU, IJIsT KOTOPBIX «ITPUOO-
PETEeHHBII» SI3bIK 3a4aCTyl0 €IMHCTBEHHbI, KOTOPBIM OHU BJIAJCIOT.

CTraHuILINY, OHAKO, CIIOPUT C OBITOBBIM 3HAUYCHUEM TEPMHUHA, TOrAAa KaK B CO-
BpPEMEHHOI Hay4YHOIi JJUTepaType CYLIEeCTByeT Oojiee YeTKOe TIOHUMaHKe TOro, YTO
OTHOCHUTCS K MUTPaHTCKOMI TuTepatype. Tak, Hanmpumep, Jlecan AneabCoH CUYUTAET,
4TO «JIUTEPATYpa O MUTPALIUM MUILIETCS He TOJIbKO Murpantamm» [Walkowitz 2006,
533], MOCKOJBKY NUcaTelei-MUIrpaHTOB OT HEMUIPAHTOB OTJIMYAlOT HEe reorpaduye-
CKMe TpaHUIIbl U MeCTa, a TMOPUIHBIN XapakTep ux npousBeaecHuit. Kapua Mapno-
poccsiH [Mardorossian 2003, 17] npeanoJjiaraet: To, 4YTO aBTOP SIBJISIETCS MuUcaTeaeM
1 MUTPAHTOM M AaxKe IMUILET 00 OIbITe MUTPALIMU, HE TapaHTUPYET MTPUHAIICKHO-
CTU K MUTPAHTCKOI INTepaType, 1 Ha000pOT — MHUcaTeNM-HEUMMUTPAHTHI, U300pa-
XKalllre MepcoHaxell, IpeoaoeBalomnx reorpadpuieckre U KyJbTypHbIE TPaHU-
bl ¥ IEMOHCTPUPYIOIINX (POPMUPOBAHUE TUOPUIHON UISHTUUHOCTHA Yepe3 MeX-
KYJIbTYpHBIe KOH(JIMKTBI, MOTYT CO3[aBaTh MUTPAHTCKYIO JIuTepaTypy. buorpadus
M BOCITOMHMHAHUSI aBTOpPa TOpa3a0 MEHee BaXKHbI, YeM TO, KaK IMUCATEIb IIPOSIBIIS -
€T B CBOEM TBOPUYECTBE TMOPUIHOCTh, TPAHCHAIIMOHAIU3M U MEXKKYJILTYPHOE B3alu-
MoneiictBue [Pourjafari, Vahidpour 2014, 687] Ha pa3HbIX YPOBHSX JIMTePATypPHOTO
Mpou3BeJeHUsS] — TeMaTuKe, HappaTuBe, B BbiOope si3bika [ Frank 2008, §].

ITo cyTu, TBOpUYECTBO BCEX aBTOPOB, O KOTOPKIX IIIJIa peUb B JAHHOI CTaThe, MOXK-
HO OTHECTU MMEHHO K «MUTPAHTCKOM» JuTeparype. Bce TeKCThl TaK WJIM MHa4ye
Ha ypoBHE Mpo0JieMaTUKU KacalTcsl BOIMIPOCOB yTpaThl, IToucka, oopeTeHus: (J1BOi-
HOM, IouAHON) NASGHTUYHOCTU. DMUTPALUSI, C OAHON CTOPOHBI, JUIIAeT rucaTe-
Jieit (4acTu) MpexHeil WAeHTUYHOCTHU, a C IPYroil, He MO3BOJIsSIET 0OPECTU HOBYIO,
CcTaTh MO-HACTOSIIIIEMY CBOUM B HOBOM OKPYXXEHUU. YTpara JoMa, pa3pbiB CBsI3eil
C POAVHOI, OTOPBAHHOCTH OT «CBOE» KYJbTYphI U SI3bIKa — €JBa JIU HEe caMble Ya-
CTBIE MOTUBBI B TEKCTaX aBTOPOB-MUTPAHTOB*!.

MAaeHTUYHOCTh, TO, KAK MUTPAHThI CITPABJISIIOTCSI C HOBBIMU YCJIIOBUSIMU, HEO-
MpeaeeHHOCTb, HEYBEPEHHOCTbh U KOMMYHUKATUBHbIE TPYJIHOCTU CTAHOBSITCSI OC-
HOBHBIMU TeMaMM Mpou3BeAeHU MurpaHToB [Pourjafari, Vahidpour 2014, 680].
bojee Toro, MUrpaHTCKYIO JUTEPATYPY CTOUT OTAECASTH OT OMorpaduit uam MemMy-
apoB, KacalolluXCcs JIMIIb BOCIIOMUHAHUI aBTOpa-MUTpaHTa 00 yTpaueHHOM IIpo-
IIJIOM: TTMCAaTeIb-MUIPAHT MepecMaTpUuBaeT COOCTBEHHOE MPOIILIOE, Yepe3 OIbIT
ruOpuUAN3allMKY BOCCO3JAET yTPauyeHHYIO UASHTUYHOCTD. VccaemoBaTelin CXOasITCs
BO MHEHMH, UTO B JINTEPAType TAKOTO TUIA BBIPAXKAIOTCS ABOMCTBEHHOCTh, MHO-
KECTBEHHOCTb, CMEHA MIEHTUYHOCTEH W MHTEpPIIpeTalluii, a MUTPAHTCKAasl JTUTEe-
paTypa 4acTo paccMaTpUBaeTCs KaK pe3yJibTaT IMIPOTUBOPEUN MEXIY KeJTaHUSIMU

41 Crout 106aBUTh, YTO MOLOOHAd NIPOOIEMATUKA BCTPEYAETC U Y TEX aBTOPOB, KOTOPbIE HE MOKUIAIN
pernoHa, Tak, Harnpumep, M. EproBuy, KpymHbIii XOpBaTCKUil TPO3auK GOCHUICKOTO MPOUCXOXKICHUSI
B KHure-nepenucke co C. MexmeauHoBuuem, amurpupoBaBuiumM B CIUA, «Transatlantic mail»
(«TpaHcatnaHTHUecKas 1mo4Ta») nmuieT: «Ax, 3arped, 3arped — 3To TOpoj, Tlie BceTaa HalmeTcss KTo-To,
KTO HalIOMHUT MHE XOTsI ObI pa3 B HeIeJI0, YTo sl He u3 3arpeba. [...] Eciu 06l MHe He HaITOMUHAJH, s1 ObI
¥ He 3HaJI, YTO BITOJIHE MOXHO ObITh HMOTKYHa. C TexX Mop Kak s repectan 0biTh 13 CapaeBa, a 51 yxe
HECKOJIBKO JIET KaK MepecTan, MeHsl He MOKUIAeT OllyLIeHUe, YTO 51 M B 3TOM rOpojie HUOTKY/a, Belb pa3
B HEJIEJII0 MHE KTO-TO YKa3blBaeT Ha 3To». Jergovié, Mehmedinovic¢ 2009, 34.
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1 BO3MOXXHOCTSIMU YeJIOBEKAa — KaK OTpaXkeHHe O0OCTOSITEIbCTB B MPOIILJIOM U OXMU-
nmaHuii ot oyayiero [Ibid., 690].

TBOpYECTBO CTAHOBUTCS CITOCOOOM OTpedIeKCHPOBATH COOBITUS IIPOIIIIOTO
(TpaBMy BOIHBI, yTpaThl JOMa) W HACTOSIIETO (MOIMBITKY agalTalliy K HOBBIM yC-
JIOBUSIM), UTO MOXHO TPaKTOBaTh B aCIEKTe TepaleBTUIECKON (DYHKIIMM MHUChMa
KakK TTOTIBITKY MMPEomoJieHUs TpaBMbl. HoBoe TIpoCcTpaHCTBO M BpeMeHHOM pa3phiB
CO3MaI0T NTUCTAHIIMIO, MTO3BOJISIONIYI0 OOPATUTHCS K HEBBIPA3MMOMY OTIBITY M TO-
MBITATbCS €r0 HapPaTUBU3UPOBATh. BEIOOP HEPOAHOTO SI3bIKA TAKXKE MOXET CO3/a-
BaTh (JOTIOJTHUTEIbHYIO) TMCTAHIIMIO, MACKY, CITOCOOCTBYIOIILYIO IIEUTEIbHON AUC-
colyaumu. DTOT Te3UC MOATBEPKAAOT cioBa A. MaxmyTtoBuua: «B TeueHue MHOTUX
JIET 1 9YyBCTBOBAJI, YTO Y MEHS HET A3bIKa, KOTOPHIN S MOT OBl Ha3BaTh CBOWM, TT0-
3TOMY s TIOAYMaJI O TOM, YTOOBI MMOTIPOOOBATh 3HAMEHUTHIN JTUHTBa-dpaHKa. DTO
cpaboTao, Ja Tak XOpOIllo, YTO 51 MOT' MUCATh YeCTHO U BhICMEUBATh CBOIO MCTO-
pHIo, He YYBCTBYS 3aBUCUMOCTH OT HallMU, TTOApa3yMeBaeMOi B IIBEACKOM U 60-
CHUIMCKOM sI3bIKaX. $I TIOHMMalo, 4TO IIJIsI TTOCTKOJIOHMATBHBIX HAPOIOB aHTTUMCKUIA
He SBJISIETCST HENTpaIbHBIM SI3LIKOM, HO IIJIST MEHSI 5TO TaK. MeHST OH 0CBOOOXIaeT
MMEHHO MTOTOMY, 4TO 51 HE UMEIO K 3TOMY HUKAKOTO MCTOPUYECKOTO OTHOLIEHUS» 2,

HezaBucumo oT TOro, CMEHWJI JIM TOT WUIM MHOM TTMcaTeNb S3bIK, He OymeT mpey-
BEeJIMYEHUEM CKa3aTh, YTO JJIs1 HeTO BepHO BhicKaszbiBaHUe [1. @uHLM: « MO SI3BIK
BbIpaxkaeT MO€ JBOMHOE CYILIECTBOBAHUE, MOl CPAaBHUTEJbHBIN OIBIT, CJIOXKHOCTh
MoOeli KU3HU: HEBBIHOCUMOE MPUCYTCTBUE OESCITOMOIIHON HOCTAJIbIMU, HETIPUEM-
JIeMOe OTCYTCTBME M3THAHUs. DTO IBOMHOE JaBJIeHUE OTpakaeTcs B ABYSI3bIUUU,
B “TamM” 1 “31eCh”, B “OpPUTMHAJIBHOCTU” M “AMaHCUNALMU”, TPOUCXOXKIACHUU
W WHTeTrpanu. UIeHTHIHOCTh — 3TO COYeTaHHe YHACIeTIOBAHHOTO, HaBI3aHHOTO,
YCBOEHHOTIO Y 3aBOEBAHHOIO» %3,
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